
บทบรรณาธิการ 

วารสารศลิปศาสตร ์มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์ฉบบัที ่1 ประจ าปี 2569 
วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ด าเนินบทบาทในการเป็นพื้นที่เผยแพร่     

องค์ความรู้ด้านมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ โดยให้ความส าคญักบัคุณภาพ ความหลากหลาย และ
ความเขม้ขน้ของเนื้อหาทางวชิาการ กองบรรณาธกิารไดค้ดัสรรบทความทุกชิน้ผ่านกระบวนการประเมนิ
โดยผู้ทรงคุณวุฒิ เพื่อให้มัน่ใจว่าผลงานที่เผยแพร่ในฉบบันี้สามารถจุดประกายความคดิและต่อยอด   
องคค์วามรูไ้ดอ้ย่างมมีาตรฐาน 

วารสารฉบบันี้ประกอบด้วยบทความภาษาไทยจ านวน 16 บทความ บทความภาษาองักฤษ 
6 บทความ และบทความภาษาจนี 2 บทความ รวมทัง้สิน้ 24 บทความ ซึง่สะทอ้นใหเ้หน็ถงึความหลากหลาย    
ทัง้ในด้านประเด็นศึกษา วิธีวิทยา และกรอบแนวคิด ครอบคลุมตัง้แต่ภาษา วรรณกรรม วฒันธรรม 
การศกึษา ไปจนถงึประเดน็ทางสงัคมร่วมสมยัในระดบัทอ้งถิน่ ระดบัชาต ิและระดบัสากล 

ในด้านภาษา ภาษาศาสตร์ และการแปล บทความในฉบบันี้สะท้อนให้เหน็พลวตัของภาษา   
ในบรบิทสงัคมร่วมสมยัอย่างชดัเจน ทัง้ในมติขิองการใชภ้าษา การเปลีย่นแปลงทางความหมาย การแปล 
และการล่าม ไม่ว่าจะเป็นการศกึษาการวจิารณ์ในทีท่ างาน การวเิคราะหว์าทกรรมความรกัในพระคมัภรี์
ไบเบลิภาษาจนี การศกึษากลวธิกีารแปลค าสรรพนาม “it” และพฒันาการทางความหมายของค าว่า “มนั” 
ในภาษาไทย ตลอดจนปัญหาการล่ามตัวเลขจากภาษาญี่ปุ่ นเป็นภาษาไทย การวิเคราะห์ค าทบัศพัท์   
ภาษาฝรัง่เศสในสือ่ออนไลน์ไทย และการศกึษาค าศพัทใ์นต าราสนทนาภาษาจนี ซึง่ลว้นสะทอ้นความสมัพนัธ ์  
อนัแนบแน่นระหว่างภาษา สงัคม และวฒันธรรม 

ในดา้นวรรณกรรมและวรรณคดี บทความหลายเรื่องมุ่งตคีวามตวับทในมติทิีห่ลากหลาย ตัง้แต่
การพจิารณาเพชรมงกุฎค าฉนัทใ์นฐานะ “งานเขยีนใหม่” การวเิคราะหต์วัละครเสอืสมงิในฐานะภาพแทน
ของมนุษยผ์ูม้กีเิลส ไปจนถงึการอ่านวรรณกรรมในบรบิทขา้มสือ่และขา้มวฒันธรรม ทัง้ในแง่ความสมัพนัธ์
ระหว่างวรรณกรรมกบัภาพยนตรส์ารคด ีและการศกึษาวรรณกรรมส าหรบัเดก็ในสงัคมร่วมสมยั บทความ
เหล่าน้ีช่วยเปิดพืน้ทีใ่หเ้หน็มติใิหม่ของการท าความเขา้ใจมนุษย์ สงัคม และความหมายของเรื่องเล่า 

ด้านวัฒนธรรม คติชน และสื่อร่วมสมัย เป็นอีกกลุ่มบทความที่สะท้อนการเคลื่อนไหวของ
วฒันธรรมในโลกปัจจุบนัไดอ้ย่างน่าสนใจ ผ่านการศกึษาการสรา้งสรรคเ์รื่องเล่าชุมชนมเูตลู ต านานศรเีทพ    
ในฐานะประวตัิศาสตร์ค าบอกเล่า การพฒันาสื่อการเรียนรู้ในสงัคมพหุวฒันธรรม และการวิเคราะห์
ภาพลกัษณ์ของบุคคลส าคญัในสื่อร่วมสมยั ประเด็นเหล่านี้ชี้ให้เหน็ว่าวฒันธรรมมิได้เป็นเพียงมรดก    
ทางความคดิ หากยงัเป็นพลงัส าคญัในการประกอบสรา้งความหมาย อตัลกัษณ์ และการรบัรูข้องสงัคม 

ในมติดิา้นการศกึษาและการพฒันาองคค์วามรู้ บทความในฉบบันี้ไดส้ะทอ้นใหเ้หน็ทัง้การเปลีย่นแปลง    
ของหลกัสตูรในระยะยาว และบทบาทของต าราเรยีนในการปลูกฝังคุณธรรมและค่านิยม ซึง่ลว้นแสดงใหเ้หน็    
ว่าการศกึษาเป็นกลไกส าคญัในการหล่อหลอมความคดิและโครงสรา้งของสงัคมในระยะยาว 



บทความภาษาองักฤษทัง้ 6 เรื่อง เริม่จากการศกึษาวรรณกรรมในฐานะพืน้ทีต่่อรองความหมาย
ของโลกตะวันตก ตามด้วยการส ารวจสมรรถนะภาษาอังกฤษในบริบทการท่องเที่ยว  การวิเคราะห์
ปรากฏการณ์ทางไวยากรณ์ของภาษาไทยในเชงิภาษาศาสตรเ์ชงิประวตัิ การอภปิรายประวตัคิวามคดิของ
ค าว่า “ลาตนิอเมรกิา” ตลอดจนการศกึษาทกัษะการสื่อสารภาษาองักฤษในบรบิทวชิาชพี และการพฒันา
กรอบแนวคิดทางจิตวิทยาและจิตบ าบัด ส่วนบทความภาษาจีนทัง้  2 เรื่อง น าเสนอประเด็นด้าน
ภาษาศาสตร์เชงิค าศพัทแ์ละการศกึษาขอ้ผดิพลาดในการเขยีนภาษาจนี ซึ่งสะท้อนความเชื่อมโยงของ
การเรยีนการสอนภาษาในบรบิทภูมภิาคไดเ้ป็นอย่างด ี

กองบรรณาธิการขอขอบคุณผู้เขยีน ผู้ทรงคุณวุฒิ และผู้อ่านทุกท่านที่ร่วมเป็นส่วนหนึ่งใน    
การสรา้งสรรคพ์ืน้ทีท่างวชิาการแห่งนี้ใหค้งคุณค่าและความน่าเชื่อถอือย่างต่อเนื่อง 

 
 

สภุนิดา รตันตัง้ตระกลู 
บรรณาธกิารประจ าฉบบั 


